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12.1.2012 Nr. 2/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Almennir frídagar á árinu 2012 í EFTA-ríkjunum sem eiga aðild að EES og í  
EES-stofnunum

2012 Ísland Liechtenstein Noregur Eftirlitsstofnun EFTA 
EFTA-

dómstóllinn 

1.  janúar X X X

2. janúar X X X

6. janúar X

20. febrúar X

19. mars X

5. apríl X X X

6. apríl X X X X X

9. apríl X X X X X

1. maí	 X X X X X

17. maí X X X X X

18. maí X X

28. maí X X X X X

7. júní X

17. júní X

6. ágúst X

15. ágúst X X

3. september X

8. september X

1. nóvember X X X

2. nóvember X

8. desember X

25. desember X X X X X

26. desember X X X X X

31. desember X

EFTA-STOFNANIR
Eftirlitsstofnun EFTA

 2012/EES/2/01
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Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirgreindri ríkisaðstoðarráðstöfun:

Dagsetning ákvörðunar: 5.10.2011

Málsnúmer: 70309

Ákvörðun nr. 299/11/COL

EFTA-ríki: Noregur

Fyrirsögn: Upptaka styrkjakerfis Norðmanna vegna nýjunga á sviði nýtingar endurnýjanlegrar orku til 
upphitunar og raforkusparnaðar á heimilum í aðstoðarkerfi Orkusjóðs Noregs.

Lagaheimild: Þingsályktunartillaga nr. 120 S (2010–2011)

Markmið: Umhverfisvernd: Aukið framboð á varma- og raforku sem er framleidd með endurnýjanlegum 
orkugjöfum, og stuðla að orkusparnaði

Aðstoðarform: Styrkir

Fjárveiting: 1 975 milljónir NOK

Gildistími: 28. september 2011 til 31. desember 2016

Atvinnugreinar: Orka; rafmagn

Heiti og póstfang stofnunarinnar sem veitir aðstoð: Enova SF, Professor Borchsgt. 2, N-7030 
Trondheim, Norge

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlitsstofnunar 
EFTA:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/.

 2012/EES/2/02

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirgreindri ríkisaðstoðarráðstöfun:

Dagsetning ákvörðunar: 13.7.2011

Málsnúmer: 69800

Ákvörðunarnúmer: 231/11/COL

EFTA-ríki: Noregur

Hérað: Sveitarfélagið Tromsø

Fyrirsögn (og/eða heiti styrkþega): Hröð uppbygging aðgangsneta af næstu kynslóð á strjálbýlum 
svæðum sveitarfélagsins Tromsø

Markmið: Hröð uppbygging breiðbandsneta

Aðstoðarform: Beinn styrkur og undanþága frá því að greiða tiltekin gjöld fyrir notkun rafmagnsmastra 
sem þegar eru fyrir hendi

Fjárveiting: Um það bil 94 000 000 NOK 

Aðstoðarhlutfall: Um það bil 75%

Atvinnugreinar: Rafræn fjarskipti

Heiti og póstfang stofnunarinnar sem veitir aðstoð: Tromsø kommune, Rådhuset, postboks 6900, 
N-Tromsø, Norge

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlitsstofnunar 
EFTA:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/.
 

 2012/EES/2/03

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Ráðstöfun ekki ríkisaðstoð í skilningi 1. mgr. 61. gr. EES-samningsins

Eftirlitsstofnun EFTA hefur komist að þeirri niðurstöðu að eftirgreind ráðstöfun feli ekki í sér ríkisaðstoð 
í skilningi 1. mgr. 61. gr. EES-samningsins.

Dagsetning ákvörðunar: 5.10.2011

Málsnúmer: 59332

Ákvörðunarnúmer: 300/11/COL

EFTA-ríki: Ísland

Fyrirsögn: Fjárfestingar Orkuveitu Reykjavíkur í Línu.Neti

Aðstoðarform: Engin aðstoð/eiginfjárframlag

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlitsstofnunar 
EFTA:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/.

 2012/EES/2/04
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Tilkynning um áform norska samgönguráðuneytisins um beina úthlutun 
almannaþjónustusamnings í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 
nr. 1370/2007 frá 23. október 2007 um almenna farþegaflutninga á járnbrautum og 
á vegum og um niðurfellingu á reglugerðum ráðsins (EBE) nr. 1191/69 og (EBE)  

nr. 1107/70:

1)	 Heiti og póstfang stofnunarinnar sem veitir aðstoð:

Samferdselsdepartementet
Kollektivtransport og baneavdelingen
Baneseksjonen
Postboks 8010 Dep
NO-0030 Oslo
Noregi

2)	 Fyrirhugaður háttur við úthlutun:

	 Bein úthlutun samnings

3)	 Þjónusta og svið sem samningurinn getur tekið til:

	 Farþegarflutningar með járnbrautum innanlands; öll þjónusta sem almannaþjónustusamningur á 
árinu 2011 tekur til, að leiðunum til Gjøvik og Ofoten undanskildum. 

 2012/EES/2/05

Tilkynningar
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6411 – Advent/Maxam)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 22. desember 2011 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðs
ins (EB) nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Advent 
International Corporation („Advent“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi 
stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í spænska fyrirtækinu MaxamCorp Holding, S.L. 
(„Maxam“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Advent: fjárfestingar í óskráðum félögum

–	 Maxam: sprengiefni til borgaralegra nota, skothylki til nota við veiðar og íþróttir, íðefni, skotfæri 
og endurnýjanlegar orkuafurðir

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 7, 10. janúar 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6411 – Advent/Maxam, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

EB-STOFNANIR
Framkvæmdastjórnin

 2012/EES/2/06

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6444 – Terrena/Lyonnaise des Eaux/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 22. desember 2011 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem frönsku fyrirtækin Lyonnaise des Eaux 
France („LDE“) og Terrena öðlast í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. sam
runareglugerðar EB, í nýstofnuðu, sameiginlegu frönsku fyrirtæki („Terre’o“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 LDE: starfsemi á sviði vatns, frá framleiðslu á drykkjarvatni til meðhöndlunar skólps, 
umsýsluþjónusta við neytendur (mælaálestur) og vinna við dreifingarstöðvar og -net. LDE er í 
eigu GDF Suez samsteypunnar  

–	 Terrena: matvælaframleiðsla, grænmetisræktun og sérhæfð dreifing, plöntur til dýrafóðurs og 
nytjaplöntur. Terrena er samvinnufélag í landbúnaði sem er í eigu um 18 500 bænda og annarra 
samvinnufélaga 

–	 Terre’o: umsýsla með skólphreinsistöðvum og hringrás vatns í matvælaverksmiðjum

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 11, 13. janúar 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6444 – Terrena/Lyonnaise des Eaux/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).

 2012/EES/2/07

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6450 – EDF/ERSA)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 22. desember 2011 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið EDF International, sem tilheyrir 
hinu franska Electricité de France S.A („EDF“), öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skiln
ingi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í pólska fyrirtækinu Elektrownia Rybnik 
S.A. („ERSA“). ERSA lýtur nú sameiginlegum yfirráðum EDF og Energie Baden-Württemberg AG 
(„EnBW“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 EDF: starfar í orkugeiranum, m.a. við framleiðslu, flutning, dreifingu og afhendingu raforku

–	 ERSA: stundar einkum framleiðslu, heildsöluviðskipti og smásölu með raforku, eingöngu í 
Póllandi 

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 7, 10. janúar 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6450 – EDF/ERSA, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).

 2012/EES/2/08

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


12.1.2012 Nr. 2/9EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Auglýsing framkvæmdastjórnarinnar um endurgreiðsluvexti sem innheimta ber 
við endurheimtu ríkisaðstoðar og viðmiðunar- og afreiknivexti fyrir 27 aðildarríki; 

vextirnir gilda frá 1. janúar 2012

(Birt í samræmi við ákvæði 10. gr. reglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (EB)  
nr. 794/2004 frá 21. apríl 2004 (Stjtíð. ESB L 140, 30.4.2004, bls. 1))

Grunnvextir eru reiknaðir í samræmi við orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar um endurskoðun aðferðar 
við útreikning viðmiðunar- og afreiknivaxta (Stjtíð. ESB C 14, 19.1.2008, bls. 6). Þá verður að bæta við 
grunnvextina viðeigandi álagi í samræmi við orðsendinguna eftir því í hvaða samhengi viðmiðunarvextirnir 
eru notaðir. Að því er afreiknivextina varðar merkir þetta að hækka verður grunnvextina sem nemur 
100  grunnpunktum. Í reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 271/2008 frá 30.  janúar 2008 um 
breytingu á framkvæmdarreglugerð (EB) nr. 794/2004 er kveðið á um að endurkröfuvextir skuli einnig 
ákveðnir með því að bæta 100 grunnpunktum við grunnvextina, nema kveðið sé á um annað í sérstakri 
ákvörðun.

Birt í Stjtíð. ESB C 225, 30.7.2011, bls. 8, og EES-viðbæti nr. 45, 11.8.2011, bls. 14.

Frá Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 3,97 1,49 1,79 1,49 1,76 1,49 1,49

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 3,97 1,49 1,79 1,49 1,76 1,49 1,49

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 3,97 1,73 1,79 1,73 1,76 1,73 1,73

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 3,97 2,05 1,79 2,05 1,76 2,05 2,05

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 3,97 2,05 1,79 2,05 2,07 2,05 2,05

1.1.2012 – 2,07 2,07 3,66 2,07 1,72 2,07 1,85 2,07 2,07

Frá Til ES FI FR HU IE IT LT LU LV

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 1,49 5,61 1,49 1,49 2,56 1,49 2,64

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 1,49 5,61 1,49 1,49 2,56 1,49 2,20

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 1,73 5,61 1,73 1,73 2,56 1,73 2,20

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 2,05 5,61 2,05 2,05 2,56 2,05 2,20

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 2,05 5,61 2,05 2,05 2,56 2,05 2,20

1.1.2012 – 2,07 2,07 2,07 6,39 2,07 2,07 2,57 2,07 2,38

Frá Til MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 4,26 1,49 7,18 1,76 1,49 1,49 1,48

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 4,26 1,49 7,18 2,23 1,49 1,49 1,48

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 4,26 1,73 7,18 2,65 1,73 1,73 1,48

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 4,26 2,05 7,18 2,65 2,05 2,05 1,48

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 4,26 2,05 7,18 2,65 2,05 2,05 1,48

1.1.2012 – 2,07 2,07 4,91 2,07 6,85 2,76 2,07 2,07 1,74
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Heimild til að veita ríkisaðstoð samkvæmt 107. og 108. gr. sáttmálans um starfshætti 
Evrópusambandsins – Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við

Málsnúmer Aðildarríki Hérað Fyrirsögn aðstoðarkerfis eða heiti fyrirtækis sem 
þiggur sérákveðna viðbótaraðstoð Upplýsingarnar birtust í

N 356/10 Frakkland – Aides aux nouvelles technologies en 
production – volet relief

Stjtíð. ESB C 313, 26.10.2011, bls. 3

SA.27308
(11/NN)

Ungverjaland Kecskemét Mercedes-Benz Manufacturing Hungary 
Korlátolt Felelősségű Társaság

Stjtíð. ESB C 313, 26.10.2011, bls. 3

SA.32087 (10/N) Belgía – Steunmaatregelen Vlaams Audiovisueel Fonds Stjtíð. ESB C 313, 26.10.2011, bls. 4

N 687/09 Þýskaland – ERP Innovation Programme Stjtíð. ESB C 317, 29.10.2011, bls. 4

SA.31154 (N 429/10) Grikkland – Agricultural Bank of Greece Stjtíð. ESB C 317, 29.10.2011, bls. 5

SA.33006 (11/N) Írland – Prolongation of the ELG Scheme until 31 
December 2011

Stjtíð. ESB C 317, 29.10.2011, bls. 5

SA.33193 (11/N) Belgía Vlaanderen Regeling inzake Steun aan Projecten 
van Onderzoek en Ontwikkeling van het 
Bedrijfsleven in Vlaanderen Régime d’aides 
en faveur des projets de recherche et de 
développement des entreprises en Flandre

Stjtíð. ESB C 317, 29.10.2011, bls. 6

SA.33381 (11/N) Austurríki – Förderung Schienenfahrzeugausrüstung mit 
ETCS Level 2

Stjtíð. ESB C 317, 29.10.2011, bls. 7

N 638/09 Írland – Broadcasting Funding Scheme Stjtíð. ESB C 322, 5.11.2011, bls. 7

SA.32650 (11/N) Þýskaland Freistaat 
Sachsen

Zukunftsinitiativen Sachsen Stjtíð. ESB C 322, 5.11.2011, bls. 8

SA.32795 (11/N) Þýskaland – Photonik Forschung Deutschland Stjtíð. ESB C 322, 5.11.2011, bls. 8

N 394/10 Írland – Funding scheme for the archiving of 
programme material (‘The archiving scheme’)

Stjtíð. ESB C 330, 12.11.2011, bls. 1

SA.32206 (11/N) Frakkland – Prolongation du régime temporaire de prêts 
bonifiés pour les entreprises fabriquant des 
produits verts

Stjtíð. ESB C 330, 12.11.2011, bls. 2

SA.32479 (11/N) Danmörk – Scheme for the production and broadcasting 
of Danish TV drama and TV documentary 
programmes

Stjtíð. ESB C 330, 12.11.2011, bls. 2

SA.33201 (11/N) Danmörk – Support for public service radio programmes Stjtíð. ESB C 337, 18.11.2011, bls. 1

N 516/09 Belgía – Mesures fiscales en faveur de la production 
d’oeuvres audiovisuelles (régime tax shelter)/
Regeling ter ondersteuning van audiovisuele 
producties (tax shelter)

Stjtíð. ESB C 343, 23.11.2011, bls. 10

N 543/09 Þýskaland Sachsen, 
Sachsen-
Anhalt, 
Thüringen

Verlängerung der Beihilferegelung in Sachsen, 
Sachsen-Anhalt und Thüringen

Stjtíð. ESB C 343, 23.11.2011, bls. 11

SA.31877 (11/N) Holland Gelderland Grondverkoop en woningbouw Apeldoorn. Stjtíð. ESB C 343, 23.11.2011, bls. 11

SA.33376 (11/N) Bretland – Amendments to the Enterprise Investment 
Scheme (NN 42a/07 and NN 42b/07)

Stjtíð. ESB C 343, 23.11.2011, bls. 12

SA.33639 (11/N) Danmörk – Rescue of specific Danish bank after 
consolidation scheme model I or II

Stjtíð. ESB C 343, 23.11.2011, bls. 13

N 96/10 Austurríki – Filmstandort Österreich Stjtíð. ESB C 344, 24.11.2011, bls. 1

N 493/10 Spánn – Ayuda de I + D concedida a Industria de 
Turbopropulsores, SA (ITP) para el motor 
Trent XWB TBP

Stjtíð. ESB C 344, 24.11.2011, bls. 2

SA.32993 (11/N) Ungverjaland – A lakáscélú kölcsönökre vonatkozó állami 
készfizető kezességvállalási program 
meghosszabítása

Stjtíð. ESB C 344, 24.11.2011, bls. 2
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Málsnúmer Aðildarríki Hérað Fyrirsögn aðstoðarkerfis eða heiti fyrirtækis sem 
þiggur sérákveðna viðbótaraðstoð Upplýsingarnar birtust í

SA.33178 (11/N) Portúgal – Fourth extension of the Portuguese guarantee 
scheme

Stjtíð. ESB C 344, 24.11.2011, bls. 3

SA.33420 (11/N) Þýskaland – Breitband Lohr am Main Stjtíð. ESB C 344, 24.11.2011, bls. 4

SA.33068 (11/N) Spánn – Subvenciones para la contratación de seguridad 
privada a bordo en los atuneros congeladores 
que actualmente operan en el Oceano Índico

Stjtíð. ESB C 346, 26.11.2011, bls. 1

SA.33217 (11/N) Þýskaland Schleswig-
Holstein

Verlängerung der staatlichen Beihilfe N 725/07 
— Zuwendungen aus der Fischereiabgabe zur 
Förderung der Fischbestände, der Gewässer 
und der Fischerei

Stjtíð. ESB C 346, 26.11.2011, bls. 2

SA.33327 (11/N) Frakkland Région 
Poitou-
Charentes

Plan de soutien exceptionnel aux 
conchyliculteurs et pisciculteurs de Poitou-
Charentes touchés par la tempête Xynthia du 
27 au 28 février 2010

Stjtíð. ESB C 346, 26.11.2011, bls. 3

SA.33360 (11/N) Spánn País Vasco Ayudas para la seguridad de los atuneros 
congeladores con puerto base en la Comunidad 
Autonóma des País Vasco que faenan en el 
Océano Índico

Stjtíð. ESB C 346, 26.11.2011, bls. 4

NN 18/09 Holland – Vrijstelling van vliegbelasting Stjtíð. ESB C 361, 10.12.2011, bls. 1

SA.31861 (11/N) Írland Öll landsvæði Biomass electricity generation Stjtíð. ESB C 361, 10.12.2011, bls. 2

SA.31953 (11/N) Pólland – Budowa terminalu regazyfikacyjnego 
skroplonego gazu ziemnego w Świnoujściu – 
instalacja rozładunkowa i regazyfikacyjna

Stjtíð. ESB C 361, 10.12.2011, bls. 2

SA.31981 (11/N) Holland – Aanloopsteun voor nieuwe 
gecombineerdvervoerdiensten op basis van het 
Twin hub spoorwegnet

Stjtíð. ESB C 361, 10.12.2011, bls. 3

SA.32029 (10/N) Þýskaland – Regelung zur vorübergehenden Gewährung 
von niedrigverzinslichen Darlehen 
zur Herstellung „grüner Produkte“ im 
Geltungsbereich der Bundesrepublik 
Deutschland während der Finanz- und 
Wirtschaftskrise

Stjtíð. ESB C 361, 10.12.2011, bls. 4

SA.33210 (11/N) Bretland – Feed-in Tariffs to support the generation of 
renewable electricity from low carbon sources

Stjtíð. ESB C 361, 10.12.2011, bls. 4

N 549/09 Þýskaland Bayern Verlängerung der Beihilferegelung zur 
Unterstützung der Filmproduktion in Bayern

Stjtíð. ESB C 364, 14.12.2011, bls. 1

N 330/10 Frakkland – Programme national «Très haut débit» – Volet 
B

Stjtíð. ESB C 364, 14.12.2011, bls. 2

SA.31722 (11/N) Ungverjaland – A sporttevékenység támogatásához kapcsolódó 
társaságiadó-, és illetékkedvezmény

Stjtíð. ESB C 364, 14.12.2011, bls. 2

N 261/09 Þýskaland Mecklenburg-
Vorpommern

Liebherr MCCtec Rostock GmbH Stjtíð. ESB C 377, 23.12.2011, bls. 8

SA.32037 (10/N) Svíþjóð Västra 
Götalands län

Broadband development in Västra Götaland Stjtíð. ESB C 377, 23.12.2011, bls. 9

SA.33076 (11/N) Spánn País Vasco Régimen de ayudas a la creación, desarrollo y 
producción audiovisual en el País Vasco

Stjtíð. ESB C 377, 23.12.2011, bls. 9

SA.33077 (11/N) Bretland North East Northumberland Uplands Rural Community 
Broadband

Stjtíð. ESB C 377, 23.12.2011, bls. 10

SA.33221 (11/N) Svíþjóð – Amendment of the State aid broadband scheme 
within the framework of the rural development 
program (modification of N 30/10).

Stjtíð. ESB C 377, 23.12.2011, bls. 11

SA.33241 (11/N) Kýpur – Κρατική ενίσχυση προς το Μέγαρο 
Πολιτισμού Κύπρου

Stjtíð. ESB C 377, 23.12.2011, bls. 11
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Viðbót við auglýsingu eftir tillögum 2012 – EAC/27/11

Áætlun um símenntun

Viðbót þessi kemur til fyllingar auglýsingu eftir tillögum sem birtist í Stjórnartíðindum ESB C 233, 
9.8.2011, bls. 15, og EES-viðbæti nr. 46, 18.8.2011, bls. 9.  

1. 	 Markmið og lýsing 

	 Auglýst er eftir tillögum á grundvelli ákvörðunar um að koma á fót áætluninni „Símenntun“ sem 
var lögtekin í Evrópuþinginu og ráðinu 15. nóvember 2006 (ákvörðun nr. 1720/2006/EB) (1).  
Áætlunin tekur til áranna 2007 til 2013. Sértæk markmið áætlunarinnar um símenntun eru talin upp 
í 3. mgr. 1. gr. ákvörðunarinnar. 

2. 	 Hlutgengi 

	 Áætlunin um símenntun tekur til menntunar og starfsmenntunar hvers konar og á öllum stigum og 
er opin öllum stofnunum sem taldar eru upp i 4. gr. ákvörðunarinnar. 

	 Umsækjendur verða að hafa staðfestu í einu eftirtalinna ríkja (2):

– 	 einu hinna 27 aðildarríkja Evrópusambandsins, 

– 	 einu EES-/EFTA-ríkjanna: Íslandi, Liechtenstein, Noregi eða Sviss, 

– 	 einu ríkjanna sem bíða aðildar: Króatíu og Tyrklandi.

	 Auk þess eru umsækjendur frá Makedóníu, fyrrverandi lýðveldi í Júgóslavíu, og Serbíu hlutgengir 
í tengslum við allar aðgerðir áætlunarinnar sem um getur í lið A.2 í viðauka við ákvörðun nr. 
1720/2006/EB(3).

	 Umsækjendur frá Makedóníu, fyrrverandi lýðveldi í Júgóslavíu, eru enn fremur hlutgengir í 
tengslum við eftirfarandi aðgerðir (4): 

– 	 Áætlanirnar Comenius, Grundtvig, Erasmus og Leonardo da Vinci: Undirbúningsheimsóknir, 

– 	 Áætlanirnar Comenius og Grundtvig: Starfsþjálfun, 

– 	 Áætlunin Grundtvig: Heimsóknir og námsmannaskipti, 

– 	 Áætlunin Erasmus: Námsfólki gert kleift að stunda nám utan heimalands, 

– 	 Áætlunin Erasmus: Starfsmannaskipti – kennslustöður, 

– 	 Námsheimsóknir samkvæmt lykilstarfsemi 1 þverlægu áætlunarinnar, 

– 	 Áætlunin Leonardo da Vinci: Mannaskipti 

	 Í samræmi við 2. mgr. 14. gr. ákvörðunarinnar um að koma á fót áætlun um símenntun, eru 
fjölhliðaverkefni og tengslanet samkvæmt áætlununum Comenius, Erasmus, Lenoardo da Vinci og 
Grundtvig, svo og lykilstarfsemi þverlægrar áætlunar, einnig opin samstarfsaðilum frá þriðju löndum. 
Nánari upplýsingar um viðkomandi starfsemi og tilhögun þátttöku er að finna í leiðbeiningum um 
áætlun um símenntun fyrir árið 2012. 

3. 	 Fjárveiting og lengd verkefna 

	 Áætluð heildarfjárveiting vegna þessarar auglýsingar er 1 141 484 000 EUR. 

	 Styrkfjárhæðir og lengd verkefna verða mismunandi eftir eðli verkefnis, fjölda þátttökuríkja o.s.frv. 

(1)	 Ákvörðun Evrópuþingsins og ráðsins nr. 1720/2006/EB frá 15. september 2006 um samþykkt aðgerðaáætlunar Bandalagsins á 
sviði símenntunar http://eur-lex.europa.eu/lex/LexUriServ/LexUriServ.do?uri= OJ:L:2006:327:0045:0068:EN:PDF og ákvörðun 
Evrópuþingsins og ráðsins nr. 1357/2008/EB frá 16. desember 2008 um breytingu á ákvörðun nr. 1720/2006/EB: http://eur-lex.
europa.eu/lex/LexUriServ/LexUriServ. do?uri=OJ:L:2008:350:0056:0057:

(2)	 Nema að því er varðar Jean Monnet áætlunina, en hún er opin öllum menntastofnunum í heimi á háskólastigi.
(3)	 Með fyrirvara um undirritun viljayfirlýsingar milli framkvæmdastjórnarinnar og lögbærra yfirvalda í hverju þessara landa. Ef 

viljayfirlýsingin hefur ekki verið undirrituð fyrsta dag í þeim mánuði þegar úthlutun styrkja verður ákveðin munu þátttakendur frá 
því landi ekki fá styrki og ekki verður tekið tillit til þeirra að því er varðar lágmarksstærð samstarfshópa/samstarfsverkefna.

(4)	 Á grundvelli fjármögnunarsamnings milli stjórnvalda í Makedóníu, fyrrum lýðveldi Júgóslavíu, og framkvæmdastjórnar 
Evrópusambandsins sem var undirritaður 21. desember 2010 um landsbundna áætlun að því er varðar þátt I í sjóði til 
aðstoðar ríkjum sem bíða aðildar (IPA) – Miðstýring, fyrir árið 2009, þar sem kveðið er á um fjármögnun ESB á verkefni 4.3 
„undirbúningsráðstafanir vegna áætlana um símenntum og virka æsku“.
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4. 	U msóknarfrestur 

	 Helstu umsóknarfrestir eru sem hér segir: 

Nemendaskipti samkvæmt Comenius-áætluninni 	 1. desember 2011

Áætlanirnar Comenius og Grundtvig: Starfsþjálfun 

fyrsti umsóknarfrestur: 	 16. janúar 2012

aðrir umsóknarfrestir: 	 30. apríl 2012, 17. september 2012 

Aðstoðarstöður samkvæmt áætluninni Comenius 	 31. janúar 2012

Áætlanirnar Comenius, Erasmus, Leonardo da Vinci og  
Grundtvig: Fjölhliðaverkefni, tengslanet og  
hliðarráðstafanir Comenius, Erasmus, Leonardo da Vinci	 2. febrúar 2012 
 
Áætlunin Leonardo da Vinci: Flutningur fjölhliðaverkefna  
á sviði nýsköpunar 	 2. febrúar 2012

Áætlunin Leonardo da Vinci: Mannaskipti (þar á meðal  
„hreyfanleikaskírteini“ áætlunarinnar Leonardo Da Vinci)	 3. febrúar 2012

Áætlunin Erasmus: Kröfutungumálanámskeið (EILC) 

Áætlunin Jean Monnet 	 15. febrúar 2012

Áætlanirnar Comenius, Leonardo da Vinci og Grundtvig:  
Samstarfsverkefni 	 21. febrúar 2012

Áætlunin Comenius: „Regio“-samstarfsverkefni  
áætlunarinnar Comenius

Áætlunin Grundtvig: Vinnufundir 

Áætlunin Erasmus: Kröfuáætlanir, námsfólki gert kleift  
að stunda nám og störf utan heimalands (m.a. með  
starfsskírteini samstarfslanda áætlunarinnar Erasmus) og  
starfsmannaskipti (kennslustöður og námskeið) 	 9. mars 2012 

Áætlunin Grundtvig: Aðstoðarstöður, sjálfboðaverkefni  
eldri 	 30. mars 2012 

Þverlæg áætlun: Lykilstarfsemi 1 – Námsheimsóknir 

fyrsti umsóknarfrestur: 	 30. mars 2012 

annar umsóknarfrestur: 	 12. október 2012 

Þverlæg áætlun: öll önnur starfsemi 	 1. mars 2012

Nokkrir umsóknarfrestir eru fyrir heimsóknir og námsmannaskipti á vegum Grundtvig-áætlunarinnar 
og fyrir undirbúningsheimsóknir á vegum allra atvinnugreinaáætlana og eru þeir mismunandi eftir 
landi. Sjá vefsetur viðkomandi innlendrar stofnunar í landi þínu.

5. 	 Nánari upplýsingar 

Heildartexta auglýsingarinnar „Áætlun um símenntun – auglýst eftir tillögum 2011–2013 – 
forgangsatriði stefnumörkunar 2012“, ásamt „leiðbeiningum um áætlunina um símenntun fyrir árið 
2012“ og upplýsingar um umsóknareyðublöð er að finna á eftirfarandi vefslóð: 

http://ec.europa.eu/education/llp/doc848_en.htm 

Umsóknir verða að fullnægja öllum skilmálum sem fram koma í heildartexta auglýsingarinnar og í 
leiðbeiningum um áætlunina um símenntun og berast á til þess gerðum eyðublöðum.

http://ec.europa.eu/education/llp/doc848_en.htm
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Auglýst eftir tillögum EAC/01/12 – Áætlunin Virk æska 2007–2013

Auglýst er eftir tillögum á grundvelli ákvörðunar Evrópuþingsins og ráðsins nr. 1719/2006/EB frá  
15. nóvember 2006 um að koma á áætluninni „Virk æska“ fyrir tímabilið 2007–2013. Allar upplýsingar 
um skilyrði, sem sett eru í tengslum við þessa auglýsingu eftir tillögum, er að finna í leiðarvísi fyrir 
áætlunina Virk æska (2007–2013) sem birtur er á eftirfarandi vefsetrum. 

http://ec.europa.eu/youth 

http://eacea.ec.europa.eu/youth/index_en.htm

Um nánari upplýsingar um þessa auglýsingu vísast til Stjórnartíðinda Evrópusambandsins, C 374, 
22.12.2011, bls. 9.

Yfirlit um bandalagsákvarðanir um markaðsleyfi fyrir lyfjum sem teknar voru frá 
1. september til 31. október 2011 

Birt hefur verið yfirlit um ákvarðanir um markaðsleyfi fyrir lyfjum sem teknar voru fyrir september og 
október 2011, sjá Stjórnartíðindi Evrópusambandsins C 383, 30.12.2011. 

 2012/EES/2/12

 2012/EES/2/13

http://ec.europa.eu/youth
http://eacea.ec.europa.eu/youth/index_en.htm
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:374:0009:0013:EN:PDF
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